SAMENWERKINGSOVEREENKOMST

PARTIJEN,

..........................................................................gevestigd te …………………………………… te dezen vertegenwoordigd door <<<ondertekenaar>>>, hierna te noemen …………….

en

..........................................................................gevestigd te …………………………………… te dezen  vertegenwoordigd door <<<ondertekenaar>>>, hierna te noemen …………….

en

..........................................................................gevestigd te …………………………………… te dezen vertegenwoordigd door <<<ondertekenaar>>>, hierna te noemen …………….

en

..........................................................................gevestigd te …………………………………… te dezen vertegenwoordigd door <<<ondertekenaar>>>, hierna te noemen …………….

en

hierna afzonderlijk ook “Partner” genoemd, en gezamenlijk de “Partners” genoemd,

OVERWEGENDE DAT:
· de Partners geïnteresseerd zijn in nieuwe onderzoeken, ontwikkelingen en toepassingen op het gebied van …………………………………………………………………….
· de Partners in dat kader de wens hebben te komen tot onderlinge technologische interactie en het voornemen hebben om voor eigen rekening en risico deel te nemen in het project: ……………………………….hierna te noemen Het Project;

· de Partners over de kennis, expertise, apparatuur en infrastructuur beschikken, die nodig is voor het leveren van een bijdrage aan Het Project;

· de Partners alle bereid zijn een gedeelte van de aan hen ter beschikking staande middelen en infrastructuur in te zetten ten behoeve van Het Project;

· de Partners voorts een subsidieaanvraag willen indienen voor Het Project op grond van het Maritiem Innovatie Programma’;
KOMEN ALS VOLGT OVEREEN:

Artikel 1. Definities

In deze overeenkomst wordt verstaan onder:

· Kennis: Kennis, resultaten, gegevens, informatie, inzichten, methoden, protocollen en expertise, in welke vorm dan ook vastgelegd en/of overgedragen, die door een Partner is ingebracht of gegenereerd;
· Voorgrondkennis: Kennis die door een Partner is gegenereerd in het kader van deze overeenkomst;
· Achtergrondkennis: Kennis, niet zijnde Voorgrondkennis, die een Partner afzonderlijk inbrengt ter uitvoering van het Project en waarop de betreffende Partner of een met haar Gelieerde Onderneming eigendomsrechten kan doen gelden;
· Commercialiseren: het op enigerlei wijze aan Derden ter beschikking stellen van hardware of software;.

· Projectplan: de aan deze overeenkomst gehechte beschrijving (Annex I) van Het Project, waarin de projectbeschrijving en de praktische uitvoering van Het Project is neergelegd alsmede de tijdsafhankelijke werkzaamheden die door de participerende Partners dienen te worden uitgevoerd, zowel afzonderlijke als in onderlinge samenhang; 

· Gelieerde Onderneming: iedere onderneming ten aanzien waarvan een Partner de Zeggenschap heeft, iedere onderneming die de Zeggenschap heeft ten aanzien van een Partner, of iedere onderneming die tezamen met een Partner onder dezelfde Zeggenschap staat;

· Zeggenschap: het vermogen het beleid van een onderneming in beslissende mate te kunnen bepalen ofwel

1.
door de directe of indirecte eigendom van minstens 50% van de stemgerechtigde aandelen in een vennootschap, ofwel

2.
door de bevoegdheid om direct of indirect bestuurders en of commissarissen van een vennootschap te kunnen benoemen, schorsen en/of te ontslaan, ofwel

3.
krachtens een of meer overeenkomsten die daartoe direct of indirect de mogelijkheid bieden, ofwel

4.
anderszins de bevoegdheid hebben het beleid van de vennootschap te bepalen;

· Derden: (rechts)personen die geen Partij zijn bij deze overeenkomst, met uitzondering van Gelieerde Ondernemingen..

Artikel 2. Duur van de overeenkomst

1. De onderhavige samenwerkingsovereenkomst treedt in werking op <<< AANVANGSDATUM CONTRACT >>> en wordt aangegaan voor de duur van Het Project. 

2. De onderhavige overeenkomst wordt gesloten onder de ontbindende voorwaarde dat de overeenkomst vervalt, indien voor <<<datum>>> voor Het Project door de Minister van Economische Zaken géén subsidie wordt verleend.
3. Indien aanzienlijk minder subsidie door de Minister wordt verleend, zullen Partners binnen 14 dagen beslissen of en op welke wijze de beoogde samenwerking gestalte kan krijgen.

Artikel 3. Doel van de samenwerkingsovereenkomst 

1. Het doel van de onderhavige overeenkomst is de samenwerking en technologische interactie tussen de Partners in het kader van Het Project in algemene termen te beschrijven.  

2. Partners verbinden zich om zich in te spannen Het Project zoals beschreven in het Projectplan naar beste vermogen uit te voeren en binnen het aldaar opgenomen tijdschema te voltooien. Genoemd Projectplan (annex I) vormt een integraal onderdeel van de onderhavige overeenkomst.

3. Partners verbinden zich om een bijdrage in de kosten van Het Project te leveren volgens de in het Projectplan opgenomen specificatie.

4. Partners verbinden zich om een subsidieaanvraag in te dienen voor Het Project op grond van het Besluit subsidies bedrijfsgerichte technologische samenwerkings-projecten. 

5. <<NAAM PARTNERS>> verklaren hierbij dat <<NAAM PENVOERDER>> gemachtigd is ten behoeve van Het Project voornoemde subsidieaanvraag mede namens hen in te dienen.

6. <<NAAM PENVOERDER>> zal optreden als penvoerder en << eventueel kan hier een partner worden genoemd die de rol van technische coordinator zal uitvoeren>> als technisch inhoudelijke coordinator. Partners komen gedurende de looptijd van Het Project minimaal een maal per kwartaal, of zo veel vaker als voor een gedegen uitvoering van Het Project noodzakelijk wordt geacht, bijeen om de voortgang van Het Project met elkaar af te stemmen.
7. De samenwerking en technologische interactie in het kader van Het Project zullen plaatsvinden zoals beschreven in het Projectplan en worden door de Partners in eigen naam en onder eigen verantwoordelijkheid uitgevoerd.  
8. Het gebruik van het woord “Partner(s)” houdt niet in dat de partijen bij deze overeenkomst een partnerschap (“maatschap”) of joint venture met elkaar zijn aangegaan.  Behoudens voorzover hierin anders bepaald, zijn de “Partners” onafhankelijke contractpartijen, en geen Partner kan of zal namens een andere Partner verplichtingen aangaan of anderszins contracteren.

Artikel 4. Technologische achtergrondkennis
· <<< NAAM ORGANISATIE >>> heeft de volgende relevante achtergrondkennis die in het kader van het project verder zal worden ontwikkeld en mogelijkerwijs (deels) ter beschikking van Partner(s) zal worden gesteld onder de in Artikel 6 genoemde voorwaarden: <<< ACHTERGROND KENNIS >>>  

· <<< NAAM ORGANISATIE >>> heeft de volgende relevante achtergrondkennis die in het kader van het project verder zal worden ontwikkeld en mogelijkerwijs (deels) ter beschikking van Partner(s) zal worden gesteld onder de in Artikel 6 genoemde voorwaarden: <<< ACHTERGROND KENNIS >>>  

· etc.
Artikel 5. Aansprakelijkheid

1. Geen Partner is ten opzichte van de andere Partners of Derden aansprakelijk voor enige vorm van schade geleden door enige betrokkene bij Het Project, tenzij er sprake is van opzet of bewuste roekeloosheid, al dan niet voortvloeiend uit het gebruik door een andere Partner van uit Het Project voortgekomen resultaten, van ingevolge deze overeenkomst te leveren goederen en/of te verstrekken adviezen.  Indien een van de Partners aansprakelijk kan worden gesteld, bedraagt de verplichting van de individuele Partner tot vergoeding van geleden schade ten hoogste het bedrag van diens inbreng aan Het Project.  Geen der Partners is aansprakelijk voor enige door andere Partners of derden geleden indirecte schade of gevolgschade, zoals verlies van winst, inkomsten of contracten.

2. Partners vrijwaren elkaar ter zake van schade toegebracht door een Partner betrokken bij deze overeenkomst en in het kader van de uitvoering van het Project aan een derde dan wel derden.

Artikel 6. Geheimhouding

1. Elk der Partners verplicht zich volledige geheimhouding ten opzichte van Derden te betrachten met betrekking tot Kennis, welke bij de uitvoering van deze overeenkomst door een Partner aan eerstgenoemde Partner (ontvangende Partner) tegen vooraf overeengekomen voorwaarden bekend gemaakt wordt, met uitzondering van die Kennis ten aanzien waarvan de ontvangende Partij schriftelijk kan aantonen dat die:

·
Reeds openbaar was op het moment van ontvangst daarvan, of die gedurende de looptijd van deze overeenkomst buiten ongeoorloofd toedoen of door nalaten van de ontvangende Partij openbaar geworden is;

·
Op grond van wettelijke verplichtingen openbaar gemaakt dient te worden, hieronder tevens begrepen de bepalingen van de betreffende subsidieregeling;

·
Van Derden, die daarover op rechtmatige wijze mochten beschikken, verkregen is of wordt zonder verplichting tot geheimhouding;

·
Reeds in het bezit van de ontvangende Partij was, zonder verplichting van geheimhouding voor de looptijd van de overeenkomst.

2. De betreffende Partners dragen er zorg voor dat Gelieerde Ondernemingen de overeengekomen geheimhoudingsbepalingen en andere relevante bepalingen in deze overeenkomst respecteren.

3. Partners brengen de bij het Project betrokken werknemers op de hoogte van de in deze overeenkomst genoemde geheimhoudingsbepalingen en dragen er zorg voor dat zij zich eraan zullen houden. 

4. Deze geheimhoudingsbepalingen gelden niet voor hetgeen volgens de procedure in artikel 9 openbaar is gemaakt.

5. Tevens zijn de geheimhoudingsbepalingen niet van toepassing op Resultaten die zijn gepubliceerd in het kader van een octrooiaanvraag die in overeenstemming met artikel 9 is ingediend.

6. De niet-academische Partners onderkennen het belang dat de academische Partners hebben bij openbaarmaking van de resultaten ten behoeve van onderwijs en wetenschap.  De academische Partners onderkennen dat andere Partners een belang kunnen hebben bij beperking van openbaarmaking van de resultaten in verband met Commercialisering van de resultaten. 

Partners verklaren bij openbaarmaking de commerciële belangen van de overige Partners niet te zullen schaden, onder meer door overleg te zullen plegen over de resultaten welke buiten de openbaarmaking zullen worden gehouden, zonder dat daarbij aan het wetenschappelijk niveau van de openbaarmaking tekort wordt gedaan, dan wel door overleg te plegen over de wijze waarop bepaalde resultaten zullen worden weergegeven bij de openbaarmaking.

Óf:

Informatie of experimentele gegevens verkregen in Het Project mogen slechts worden gepubliceeerd in wetenschappelijke tijdschriften of conferenties, e.d, indien alle Partijen daarmee accoord gaan.  Een verzoek tot toestemming voor dergelijke publicatie door een Partner moet schriftelijk (ook electronisch schriftelijk) worden gedaan aan de andere Partners. Deze verplichten zich om een dergelijk verzoek binnen 30 dagen na ontvangst te beantwoorden, en toestemming tot publicatie zal niet onredelijk worden weerhouden.
7. Publicatie van onderzoeksresultaten zal slechts plaatsvinden nadat alle Partners in de gelegenheid zijn gesteld om binnen een termijn van ten hoogste  twee (2) maanden na voorlegging van een conceptpublicatie te beslissen of zij de desbetreffende Kennis al dan niet wensen geheim te houden of daarop intellectuele eigendomsrechten te vestigen.

Artikel 7. Intellectuele eigendomsrechten

1. Elke Partner zal die Achtergrondkennis van haar ter beschikking stellen aan de andere Partners die noodzakelijk is voor de uitvoering van deze overeenkomst.  Elk ander gebruik door de ander Partners is verboden, tenzij daartoe door de desbetreffende Partner uitdrukkelijk schriftelijk toestemming is verleend.  Achtergrondkennis is en blijft eigendom van de Partner die deze in het kader van deze overeenkomst ter beschikking heeft gesteld. 

2. Voorgrondkennis is en blijft eigendom van de Partner die deze heeft geproduceerd.  Partners verlenen elkaar hierbij een royaltyvrije, exclusieve niet-overdraagbare licentie tot gebruik van de in het vorige zin bedoelde Voorgrondkennis.  Elke Partner zal de in het kader van deze overeenkomst tot stand gebrachte Voorgrondkennis van de andere Partners uitsluitend binnen het in de bijlage omschreven kader van het Project aanwenden.  
3. Elk ander gebruik is verboden, tenzij daartoe door de Partner die de Voorgrondkennis heeft gegenereerd, uitdrukkelijk schriftelijk toestemming is verleend.
óf:

Elke Partner mag de resultaten van Het Project gebruiken voor de uitvoering van diensten, waaronder advies en berekeningen voor Derden (een bedrijf, authoriteit of persoon).  De Partner die optreed als dienstverlener in dezen zal voor elke dienstverleningsopdracht de door de deelnemers overeengekomen marktconforme royalty of licentiebedrag overmaken. 
4. De tijdens de uitvoering van het Project verkregen Voorgrondkennis die, als gevolg van gemeenschappelijk onderzoek,  niet aan één Partner toe te wijzen valt, behoort aan de genererende Partners gezamenlijk toe. Met betrekking tot de exploitatie en het Commercialiseren van deze gemeenschappelijke Voorgrondkennis zullen deze Partners in voorkomende gevallen nadere afspraken maken.

5. De gedurende de uitvoering van deze overeenkomst ontstane auteursrechten vallen elk voor hun deel toe aan de Partners. De Partners verlenen elkaar hierbij een royaltyvrije, niet-exclusieve, niet-overdraagbare licentie op voornoemde auteursrechten voor de looptijd van deze overeenkomst, voor het nakomen van de verplichtingen in het kader van Het Project.

6. Elke Partner heeft het recht om op de door haar gedurende de uitvoering van deze overeenkomst gegenereerde onderzoeksresultaten (Voorgrondkennis) octrooiaanvragen in te dienen. Voor de beoordeling van de octrooieerbaarheid van de resultaten kunnen Partners elkaar raadplegen zodra zich de mogelijkheid van het verkrijgen van een octrooi voordoet en zullen overigens alle daartoe nodige medewerking verlenen en nalaten handelingen te verrichten die schadelijk kunnen zijn voor het verkrijgen van octrooien. De kosten voor het verkrijgen van een octrooi komen voor rekening van de aanvragende Partner, tenzij anders overeengekomen.

7. Voordat een dergelijke octrooiaanvraag zal worden ingediend zullen Partners in voorkomend geval en in goed onderling overleg de nadere voorwaarden hiervoor (inclusief eventuele gebruiksrechten van de Partners en Gelieerde Ondernemingen) schriftelijk overeenkomen.

Artikel 8. Overige bepalingen

1. Elke Partner verklaart hierbij dat de bepalingen in deze overeenkomst niet strijdig zijn met eerder door haar aangegane verplichtingen ten aanzien van een of meerdere derden en dat geen overeenkomsten met een of meerdere derden zullen worden aangegaan door haar die strijdig zijn met de bepalingen in deze overeenkomst.

2. Elke Partner heeft de mogelijkheid om zich terug te trekken uit deze overeenkomst, indien 

(a)
De oorspronkelijke projectleider van <<NAAM PENVOERDER of TECHNISCH INHOUDELIJK COORDINATOR>> niet langer bij het Project betrokken is en zijn/haar organisatie niet in staat is binnen redelijke termijn een vervanger te benoemen die voor de overige Partners acceptabel is om als de coördinator van het Project te fungeren; of 

(b)
de betreffende Partner van mening is, na overleg met de overige Partners, dat onvoldoende resultaten zijn voortgekomen uit het onderzoek in het kader van het Project; of

(c)
de richting van het onderzoek in het kader van het Project dermate significant is gewijzigd ten opzichte van de oorspronkelijk voorziene, dat de betreffende Partner niet langer een belang heeft in verder bijdragen aan het Project.

3. Indien een of meer Partners hun verplichtingen binnen de in artikel 2.1 bepaalde termijn niet nakomen, kunnen de overige Partners besluiten tot ontbinding van de overeenkomst ten aanzien van de Partner(s) die niet aan haar verplichtingen voldoet(n). Hierbij blijven de door de betreffende Partner(s) verstrekte rechten aan de overige Partners gelden.

4. Voordat men tot ontbinding van de overeenkomst, zoals in het vorig lid bedoeld, overgaat dienen de overige Partners de betreffende Partner(s) in gebreke te stellen middels een schriftelijke aanmaning en haar(hun) een redelijke termijn te stellen alsnog aan de verplichtingen te voldoen.  Indien de uitvoerende Partner(s) na de gestelde termijn in verzuim blijft, kan de overeenkomst ten aanzien van die Partners ontbonden worden.

5. Partner(s) hebben de mogelijkheid de overeenkomst te beëindigen, indien een der overige Partner(s) in staat van faillissement verkeert of surseance van betaling heeft aangevraagd, dan wel indien ten opzichte van een Partner de Zeggenschap wijzigt.

6. Bij tussentijdse beëindiging of ontbinding van de overeenkomst zal betaling aan de uitvoerende Partner(s) plaatsvinden voor slechts de tot dan toe uitgevoerde werkzaamheden en blijven de overige Partners gezamenlijk en/of met inachtneming van hetgeen elders is overeengekomen rechthebbenden op de tot dan toe behaalde resultaten.

7. Indien een of meer Partners zich gerechtvaardigd op grond van dit artikel uit het Project hebben teruggetrokken, wordt de overeenkomst beëindigd. In dat geval hebben de overige Partner(s) de mogelijkheid het Project al dan niet gewijzigd voort te zetten.

8. Beëindiging van deze overeenkomst laat onverlet de bestaande rechten en verplichtingen van Partners op grond van deze overeenkomst.

Artikel 9. Geschillen

1. Geschillen tussen de Partners voortspruitend uit deze overeenkomst, de uitleg daarvan begrepen, worden door de meest gerede partner onderworpen aan het oordeel van de gewone rechter in het arrondissement Amsterdam.

ALDUS OPGEMAAKT en in ….-voud ondertekend,

<<< GEGEVENS T.B.V. ONDERTEKENING >>>

